
KÚPNA ZMLUVA Č.

KP/l 98/2024/BVS

rncdzi

Obec Plavecké Podhradie

ako Predávajúcirn

BiatisIavská vodárenská spoločnosť, a.s.

ako Kupujúcim



Táto KÚPNA ZMLUVA Č. KP/198/2O24ĺBVS (d‘alej len Zrnluva) sa uzatvára podl‘a ustanovení 409

a nasl. zákona č. 5 13/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov medzi nasledovnýrni

zrnluvnýrni stranami:

(1) Obec Plavecké Podhradie, so sídlom Plavecké Podhradie 34, 906 36 Plavecké Podhradie,

Slovenská republika, IČO: 00 309 788, DIČ: 2021086782, iČ DPH: Neplatitel‘ DPH, konajúce

prostrednictvom Ing Juhus Papan staiota (d alej len Pt eda ajuct) a

(2) Bi tis1 ka odai ika poIočiiot‘, a o idloni P1c5ovka 48 826 46 Bi 1tiLla a Slovenska

iepub)ika ICO 35 850 370 IC DPH 8K2020263432 spoiocnostou zapisanou Obchodnom

registri vedenom Mestským súdorn Bratislava III, Oddiel Sa, Vložka č. 3080/B, konajúca

piostiednictvom Ing Ivan Peschl piedseda predstavenstva a Ing Maiian Havel, clen

prcdstavenstva (d‘alej len Kupujúci).

VZHĽADOM NA TO, ŽE:

(A) Prcdávajúci je výlučným vlastníkom Infraštruktúry a má záujem previest‘ svoje vlastnícke právo

k nej na Kupujúccho z dóvodov hodných osobitného zreteľa v zrnysle 9a ods. 15 písm. 1) a ods.

16 zákona č. 138/1991 Zb. o majetku obcí v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon

Č. 138/1991 Zb.“), a

(8) Kupujúci má záujem za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve stat‘ sa výlučným vlastníkom

Jnfřaštruktúry a zaplatit‘ za ňu Predávajúcemu dohodnutú Kúpnu cenu,

STRANY SA DOHODLI NASLEDOVNE:

DEFINÍCIE A VÝKLAD

1.1 Definície

V Zmluve rnajú výrazy s veľkým počiatočným písmenom nasledujúci význam:

Infraštroktúra znamená vcrcjný vodovod SO Vodovod, profil D 110. materiál HDPE v dfžke

129 rn, vybudovaný v rámci stavby „Rozširenie vodovodu — SO Vodovod“, nachádzajúci sa na

Pozemkoch.

Záznam z kontroly súborov *.dgn bol Kupujúcim vykonaný pod číslorn: 13V/2024/RO Zo dfia

13.03.2024.

Kúpna cena znamená cenu za prevod vlastnickeho práva k Infraštruktúre vo výške 13.000,- EUR

(slovom: trinást‘tisíc eur) dohodnutú Stranami v súlade s ustanovenianii 3 zákona č. 18/1996

Z. z. o cenách v znení ncskorších predpisov a ziiíženú oproti všeobecncj hodnote Infraštruktúry

stanovenej Znaleckým posudkom v zrnysle 9a ods. 15 písm. f) a ods. 16 Zákona č. 138/199 1 Zb.

Pozemky znarnenajú pozemky v katastrálnorn území Plavecké Podhradie, obec Plavecké

Podhradie, okres Malacky, na ktorých sa nachádza Infraštruktúra, a to nasledovné pozemky parc.

registra „C‘:

(a) parc. č. 1474, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvorie, výmera: 293 rn2, zapísaný na

liste vlastníctva Č. 435 a vo výlučnom vlastníctve Predávajúceho;
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(b) parc. č. 1475, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvorie, výrnera: 13041 rn2, zapísaný na
liste vlastníctva Č. 1042 a vo výlučnom vlastníctve Bratislavského samosprávneho kraja,
Sabiriovská 16, 820 05 Bratislava.

Povolenia znamenajú

(a) rozhodnutie o umiestnení stavby, vydané Obecným úradom Rohožník č. SOÚ
PJ18!168ĺ25/MA zo dňa 18.06.2018, a ktoré nadobudlo právoplatnost‘ dňa 26. 07.
2018,

(h) rozhodnutie o povolení stavby — stavebné povolenie vydané Okresným úradom
Malacky, č. QSZP-2018/01 1561/328 zo dňa 17.12.20t8, ktoré nadobudlo
právoplatnost‘ dňa 03.01 .2019,

(c) rozhodnutic Okresného úradu Malacky č. OU-MA-OSZP-2021/0l8583/426 Zo dňa
18.11.2021. ktoré nadobudlo právoplatnost‘ dňa 14. 12.2021, a ktorým bob povolené
užívanie Infraštruktúry.

Pracovný deň znamená každý deň s výnimkou soboty a nedcle, štátnych sviatkov a dní
pracovného pokoje.

Právo tretej osoby znamená akékol‘vek právo tretej osoby, s výnimkou práva vznikej úceho trctcj
osobe zo zákona alebo na základe zákona vzhl‘adom na povahu lnhaštruk[úry, viažuce sa na
Infraštruktúru alebo s ňou spojené, najmá:

(a) záložné právo s výnimkou záložného p‘a zriadenčho v prospech banky,

(b) podzáložné právo,

(c) zádržné právo,

(d) zabezpcčenie podniieneným, iicpodmiencným abebo zabezpečovacím prevodom práva,

(e) právo zodpovcdajúce vccnéiuu bremenu,

(D výhradu vlastnickeho práva,

(g) predkupné právo,

(h) obmcdzcnic vlastutika lnfraš(ruktúry vn vol‘nom disponovaní,

(i) zákaz nakladania abebo predbežné opatrenic. abebo

(j) akékol‘vek mé právo zakladajúcc právo na prcdnostnč uspokojcnie v konkurznom.
reštrukturalizačnom. cxekučnom abebo mom podobnom konaní.

Spory ztlamcnajú akékol‘vck spory vyplývajúcc z tejto Zmluv1‘. vrátane sporov týkajúcich sa
eXistencie, platnosti, účinnosti a ukončenia tejto Zmluv)‘ a Spor znamená ktorýkol‘vek z nich.

Strany znamenajú spoločne Predávajúceho a Kupujúeeho a Strana znamená ktoréhokol‘vek
z nich.

Účet Predávajúcelio znamená účet vedený v peňažnorn ústave v Prima banka, as., SK62 5600
0000 0032 0069 4004.

Zádržné znamená sumu vn výške 3.000.- EUR (slovorn: tritisíc eur), ktoréje Kupujúci oprávnený
zadržať na zabezpečenie povinnosti Predávajúceho, špeeiflkovanej v článku 5. (Zviac/enie vecných
brenzien) tejto Zmluvy.
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Zákon znamená zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o

zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácií v siet‘ových odvetviach v znení neskorš{ch

predpisov.

Znalecký posudok znamená znalecký posudok Č. 18/2024 zo dňa 23. 02. 2024, vypracovaný Ing.

arch. Alicou Tichou, znalkyňou v odbore stavebníctvo - odhad hodnoty nehnutel‘ností, na základe

ktorého bola všeobecná hodnota Infraštruktúry stanovená vo výške 16.975,09,- EUR.

1.2 Výklad

Pokial‘ niejc v tcjto Zmluve uvedené inak, akýkoľvek odkaz v tejto Zrnluve na:

Predávajúceho a Kupuj úceho sa bude vykladať tak, že zahřňa všetkých ich právnycb nástupcov

a akékoFvek osoby, na ktoré Predávajúci alebo Kupujúci postúpil v súlade s touto Zmluvou všetky

svoje práva vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo ich Čast‘ a ktoré prijali všetky záväzky Prcdávajúceho

alebo Kupujúceho vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo ich Časť.

1.3 Menové symboly

EUR a euro označujů zákonnú menu Slovenskej republiky.

1.4 Odkazy

Pokial‘ nic je v tejto Zmluvc uvedená inak, akýkoľvek odkaz v tejto Zmluve na:

(a) všeobecne záviizný právu Y prcdpis, zákon aleho právny precipis sa hucle vykladat‘ ako

odkaz na zákon alcho všeobecne záväzný právny predpis v ich platnom a účinnom zncní,

(b) Zmluvu. akúkoFvek inú zmluvu aleho dokument sa hucle vykkiclat‘ ako odkaz na táto

Zmluvu, má zmluvu a)cbo dokument v ich platnom a účinnom zneni, a

(c) článok. odsek alebo prílohu sa hucle vykladať ako odkaz na článok, odsek alebo prílohu

tCjtO Zmluvy.

1.5 Nadpisy a prílohy

Nadpisy člárikov a odsckov slúžia výlučne prc uľahČcnie orientácie a pri výklade tcjto Zmluvv sa

ncpoužtjťt. Prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddelitel‘nú súčasť.

2. PREDMET ZMLUVY

2.1 Pievod vlastníckeho práva

(a) Predmctom tejto Zmluvy je prevod výlučného vlastníckeho práva k Infřaštruktáre z

Predávajúceho na Kupujúceho ako subjekt verejnébo práva v zrnysle Zákona s ciel‘om

následne prepojiť Infraštruktúru na vodovodnú sústavu Kupujúceho a zabezpečiť tak pre

lokalitu „Fínske domky“ zásobovanie pitnou ‘odou z vodovodného systému Kupujúceho,

ktorá sptňa legislatívne požiadavky na kvalitu dodávariej pituej vody.
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(b) Za podmienok uvedených v tejto Zmluve prevádza Predávajúci Infraštruktúru do
výlučného vlastníctva Kupujúceho a Kupujúci sa zaväzuje lnfraštruktúru prevziať a
zaplatit‘ za ňu Predávajúcemu Kúpnu cenu.

(c) Kupujúci vyhlasuje, že sa s urniestnením a stavom lnfraštruktúry oboznámil,je inu zrejmý
jej právny a faktický stav a je mu známa aj celá dokumentácia týkajúca sa Jnfraštruktúry,
ktorú má Predávajúci k dispozícii. Kupujúci súčasne bene na vedomie, že v čase podpisu
tejto Zmluvy zabezpečuje odborný výkon prevádzky Infraštrukt6ry iný prevádzkovatel‘
spoločnost‘ ZDRAVOTECHNIKA, s.r.o.

(d) Strany sa dohodli, že spolu s lnfraštruktúrou neprechádzajú ani sa neprevádzajú na
Kupujúceho podl‘a tejto Zrnluvy akékoFvek peňažné alebo mé záväzky Predávajúceho
voči tretím osobám, ktoré vyplývajú alebo súvisia s Inf‘raštruktúrou, s výnimkou závázkov
Predávajúccbo vyplývajúcich mu zo Zmluvy o vzájornných právach a povinnostiach
vlastníkov dvoch navzájom súvisiacich vodovodov, uzatvorencj rnedzi Predávajúcim
a spoločnost‘ou ZDRAVOTECHNIKA, s.r.o., avšak len v časti týkajúccj sa vzťahov
dvoch vlastníkov verejných vodovodov, pričom v časti týkajúccj sa zabczpcčenia
odborného výkonu prevádzky Inf‘raštruktúry spoločnost‘ou ZDRAVOTECHNIKA, s.r.o.
hude predmetná zmluva ukončená dohodou.

2.2. Kúpna cena a platobné podrnienky

(a) Kúpna cena za Infraštruktúru je Stranami dohodnutá \‘O \‘ýške 13.000,— EUR (slovorn:
trinást‘tisíc eur).

Výšku Kúpnej ceny je možné menit‘ len písomtlou dohodou oboch Strán.

(b) Kupujúci sa zaväzujc zaplatit‘ Prcdávajťicemu Kúpnu cenu v dvoch samostatných
splátkach (častiach) hezhotovostným prcvodom na základe faktúry, vystavenej
Predávajúcim a doručencj do podatel‘ne v sídle Kupujúccho, a to naslcdovne:

(bl) Kupujúci uhradí prvú čast‘ Kúpnej ceny vo výške 10.000,- EUR (slovom:
desat‘tisíc eui) bczhotovostným prevodom na Účet Prcclávajúccho do tridsiatich (30) dní
odo dňa doručenia faktúry vystavencj Predávajúcitn a doručencj do iodatel‘ne \ sídle
Kupuj úceho, za predpokladu, že:

1) Predávajúci vystaví a odošle Kupuj ťiccmu faktúru do pätnástich (15) dní odo dňa
Zmluvy v zmysle článku 6. ods. 6.1. (P/aínosťu účinmuiznz/i,v) písm. (a) Zmluvy,

(2) doručená faktúra bude obsahovať všetky náležitosti v zmy‘sle platných všeobecne
záväzných puávnych predptsov.
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(b2) Kupujúci uhradí Predávajúcemu druhů čast‘ Kúpnej ceny vo výške 3.000,- EUR

(slovom: tritisíc eur), predstavujúcu Zádržné, do tridsiatich (30) dní od splneriia

podmienky (záväzku) uvedeného v článku 5. (ZHadeuie vecných biemien) tejto

Zmluvy zo strany Predávajúceho, t. j. odo dřia zabezpečenia zriadenia Vecného

bremena v prospech Kupujúceho Predávajúcim, a to spósobom a za podmienok

uvedených v tejto Zmluve, ak v tejto Zmluve medzi Stranami niejc dohodnuté inak;

pre vylúčenic pochybností Strany konštatujú, že podmienka na uhradenie druhej

časti Kúpnej ceny, predstavujúcej Zádržné, sa bude považovat‘ za splnenú dňom

wdohuclnuti pFá\opII(uosti rzlioiiutci O po\‘olellí \ljadU vcL‘nho bicincnzi

v prospech Kupujúceho ako oprávneného z vecného brernena do katastra

nehnutcl‘ností

Ak si Kupujúci uplatní voči Predávajúccrnu nárok na zaplatcnic zmluvnej pokuty

v súlade s článkom 7. ods. 7,5. (Sankcic) písm. (c) Zrnluvy za nesplnenie závizku

zriadit‘ v prospcch Kupujúceho vccné hremeno, pohl‘adávka Kupuj úccho na

zaplatenie zmluvncj pokuty voči Predávaúccmu sa započíta s čast‘ou pohľadávky

Prcdávajúceho na zaplatenie druhej časti Kúpnej ceny predstavujúcej Zádržné

v zmysle tohto písmena Zmluvy voči Kupujťicernu.

(c) V prípadc, že faktúra nebude obsahovat‘ všetky náležitosti rodl‘a písmena (hl) bod (2) tohto

odseku 2.2 (Kúpnci ce;ia ap/aíohiipoc1nieizki) tejto Zmluvy. je Kupujúci oprávncný vrátiť

ju Prcdávajúccrnu na prcpracovanic alcbo doplncnie, čím sa zastaví plynutic lehoty

splatnosti faktúry. Nová lehota splatnosti začne plynút‘ dňom doručenia opravencj faktúry

do podatel‘ne v sídle Kupujúccho.

(d) V prípadc, že faktúra nehude obsahovat‘ všctky nálc2itosti podl‘a písmena (hl) bod (2) tohto

odseku 2.2 (Kúpna cenu ci p/uloh;zÝ podnzie;ikv) Zmluvy, je Kupujúci oprávnený vrátit‘ ju

Prcdávajúcemu na prepracovanic alcbo doplncnie, čím sa zastaví plynutic lehoty splatnosti.

Nová lehota splatností začne plynút‘ dňom doručcnia opravencj fiktúr)/ do podateľne v sídle

Kupujúceho.

(c) Za dcň zaplatcnia Kúpnej ceny sa považuje deň jej pripísania na Účet Prcdávajúccho.

(fl Prc vylúčcnie pochybností, ncsplncnic podmienok podl‘a písmena (b 1) bod (1) a (2) tohto

odseku 2.2 (Kúpnci ceiza aplalo/3;ZÝ poLi1nienki tcjto Zmluvy \‘yššte zo strany

Prcdávaj ťiccho, nemá za následok zánik povinnosti KupujCiceho zaplatit‘ pr\‘ťL čast Kúpnej

ceny, ale len odložcnic splatnosti prvej časti Kúpnej ceny o čas potrehný na opravu (resp.

splnenie podmicnok písmena (hl) bod (1) a (2) tohto odseku 2.2 (Kzpěza cena a p/a/o/;ie

poc/nzienk‘L‘) zo strany Predávajúccho) a vystavcnic novej faktúry Predávajúcini v zmvsle

písmena (c) tohto odseku tejto Zmluvy.

(g) Predávajúci nic je oprávnený postúpit‘ tretím osobám akékol‘vek pohl‘adávkv

voči Kupujúcemu, ktoré Inu znikli podl‘a alebo v súvislosti s touto Zmluvou

bez predchádzajúcelio písomného súhlasu Kupujúceho. Porušenie tohto ustanovcnia tejto

Zmluvy má za následok neplatnost‘ takéhoto postúpenia pohl‘adávky.
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(h) Predávajúci nemá právo započítat‘ svoje pohl‘adávky alebo nároky voči Kupujúcemu
proti pohľadávkam alebo nárokom Kupuj úceho voči Predávajúcernu na akékol‘vek platby
podl‘a tejto Zrnluvy ani proti mým nárokom alebo pohl‘adávkam Kupuj úceho voči
Predávajúcemu, vzniknutým na základe tejto Zmluvy. Predávajúci rovnako nemá právo
zadržiavat‘ a neplatit‘ akékol‘vek platby, ani ich čast‘, podl‘a tejto Zmluvy z dóvodu
akýchkol‘vek nárokov alebo pohl‘adávok Predávajúceho voči Kupujúcemu.

3. ODOVZDANIE INFRAŠTRUKTÚRY

(a) Strany sa dohodli, že po podpise tejto Zmluvy nedójde k fyzickému odovzdaniu
Infraštruktúry Kupujúcernu na základe odovzdávacieho protokolu. podpísaného
oprávnenými zástupcami obidvoch Strán, ale vlastnícke právo k Infraštruktúre sa
z Predávajúceho prevádza a aj zodpovednosť za škodu a nebezpečenstvo
náhodného zničenia Inňaštruktúry prechádza z Predávajúceho na Kupuj úceho dňom
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy v zmysle článku 6. ods. 6. 1. (P/atnosť a účinnost‘
Zrn/iny) písm. (a) tejto Zmluvy.

4. VYHLÁSENIA A UBEZPEČENIA

4.1 \‘yhlásenia a ubezpečenia Predávajúceho

(a) Prcdávajúci vyhlasuje skutočnosti a ubezpečuj Kupujúccho, že:

(1) je osobou oprávnenou platne uzatvorit‘ túto Zmluvu, uplatňovat‘ svoje práva a plnit‘
svoje záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy,

(2) má vyrovnané všetky splatné záväzky a boli splnené všetky splatné platobné
povinnosti spojené s Infraštruktúrou alebo preukázatel‘ne uskutočnil právne kroky
smerujúcc k spochybneniu uplatnených nárokov lretích strán v sůvislosti
s Inf‘raštruktúrou,

(3) uzatvorenie tejto Zmluvy Preclávajúcim ani plnenic jeho záväzkov z nej

vyplývajúcich nebude mat‘ za následok porušenie všeobecne záviizného právneho
predpisu, rozhodnutia orgánu verejnej správy, jeho viiútorného predpisu a ani
zmlúv, ktorými je \‘iazaný,

(4) je jediným a výlučným vlastníkom Infraštruktúry,

(5) má k Iti±raštruktúre riadny a platný titul nadobudnutia vlastníckeho práva a je
spósobilý a oprávnený ju predat‘ Kupujúcemu,

(6) nie je ako dlžník alebo povinný účastníkom konania o výkon súdncho,
rozhodcovského alebo správneho rozhodnutia a ani žiadne z uvedených konaní mu
podl‘a jeho vedomia nehrozí a neprebieha (a neboli mu doručené akékol‘vek
podklady alebo podania, ktoré by vyvracali čokol‘vek z uvedeného a zároveň
Predávajúci nič z vyššie uvedeného sám neinicioval) a ani nemá vedomost‘, že by
hrozilo konanie o určenie vlastníckeho práva alebo exekučné konanie týkajúce sa
Infraštruktúry,
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(7) ncexistujú akékol‘vek úradné rozhodnutia (ktoré nadobudli právoplatnost‘) ani

zmluvné dojednania, nezačalo konanie, ktoré by mohlo viest‘ k vydaniu takého

rozhodnutia, ktoré by mohlo (i) viest‘ k odňatiu vlastnickeho práva Kupujúceho

k Infřaštruktúre, (ii) viest‘ ku vzniku akéhokol‘vek Práva tretích osób

k Inf‘raštruktúre, (iii) obrnedziť oprávnenie Kupujúceho nakladat‘ s lnfraštruktúrou

alebo (iv) z ktorého by pre Kupujúceho mohla vyplynút‘ povinnost‘ vynaložit‘

fínančné čí mé prostricdky v súvislosti s vlastníctvorn Infraštruktúry,

(8) na lnfraštruktúre ncspočívajú právnc vady akébokol‘vek druhu a nie je zaťažená

akýmkoľvek Právom tretej osoby (s výnimkou tých, ktoré sú výslovne uvedené

v tejto Zrnluvc),

(9) boli urobené všetky úkony, splnené všetky podmienky a Predávajúci získal všetky

povolenia, oprávncnia, schváicnia, a mé súhlasné vyjadrenia (a tieto sú platné a

účinná), ktoré sú potrcbné na (i) platnosť, účinnosť a vymáhatcl‘nost‘ tejto Zniluvy

a (ji) riadne a včasná plncnic jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy,

(10) lnfraštruktúra nicjc prcnajímaná tretcj osobe a ani neexistuje zrnluva alcbo závázok

na prcnájom lnfraštruktúry s výnimkou zmluvy, v zmysle ktorej v čase podpisu tcjto

Zmluvy vykonáva odborný výkon prevádzky Infraštruktúry iný prcvádzkovatcl‘,

(11) 50 žiadnou trcťou osobou ncuzatvoril zmluvu, ktorou by lnfraštruktúru (i) prcdal.

(ii) daroval, (iii) zarnenil, ( iv) vložil ako vklad do základného imania právnickcj

osoby alcbo do majetku subjektu, ktorý nic je právnickou osobou. alcbo (v) inak

sc udz ii,

(12) Infaštruktúra nic je zat‘ažcriá akoukol‘vck cnvironmcntálnou zát‘ažou nad štandard

obvyklý prc danú lokali tu a daný čas,

(13) vo vzt‘ahu k lnfraštruktúrc neexistuj Ú akékoľvek nedoplatky dani alebo mých

Úrodných dúvok alcbo pohladávky trctích osúb,

(14) zabezpečí akékoFvck privric Úkony potrcbné k riadncrnu prcvodu vlastníckcho

p‘a k Inf‘raštruktúrc na Kupujúccho,

(15) nczamlčal žiadnu podstatnú skutočnost‘ (okolnost‘). ktorá by obj cktívnc mohla mať

vplyv na rozbodnutic Kupujúccho uza[voriť túto Zmluvu (nadobuclnÚť vlastnícke

právo k lnfraštruktúrc),

(16) prevod vlastníckcho práva k Infraštruktúre a KÚpna cena boli schválené Uznescním

obecného zastupiteľstva Prcdávajúccbo Č. 77/2024 zo dňa 04. 04. 2024.

(b) Predávajúci týmto vyhlasuje, že všetky vyššie uvedené vyhlásenia a ubczpcčcnia sú

pravdivé a zaväzuje sa Kupujúcernu nahradit‘ škodu a náklady súvisiacc s uplatnením

nároku na náhradu škody, ktoré Kupujúcernu vzniknú priamo alebo nepriamo v príčinncj

súvislosti s nepravdivost‘ou ktoréhokol‘vck z vyhlásení alcbo ubezpečení Predávajúceho

v tejto Zrnluve.
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(c) Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení a ubezpečení Predávajúceho uvedených v bode 4. 1
(Vyh/ósenia a z,bezpečenia Predóvcijúceho) písm. (a) tohto článku Zmluvy ukáže
nepravdivé, neúplné, skreslené alebo zavádzajúce, Kupujúci je oprávnený uplatnit‘ si
u Predávajúceho nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty podl‘a článku 6. ods. 6.5 (Scmkcie)
písm. (a) Zmluvy.

4.2 Vyhlásenia a ubezpečenia Kupujúceho

(a) Kupujúci vyhlasuje skutočnosti a ubezpečuje Predávajúceho, že:

(1) je osobou oprávnenou platne uzatvorit‘ túto Zmluvu, uplatňovat‘ svoje práva a plnit‘
svoje záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy,

(2) uzatvorenie tejto Znlluvy Kupuj úcim ani plneniejeho záväzkov z tlej vyplývajúcich
nebude mat‘ za následok porušenie všeobecne záväzného právncho predpisu,
rozhodnutia orgánu verejnej správy, jeho vnutornáho predpisu a ani zmlúv, ktorými
je viazaný,

(3) má alokovaný dostatok flnančných prostriedkov na úhradu Kúpncj ceny v súlade
s platobnýrni podrnicitkarni dohodnutými v tejto Zmluvc.

(b) Kupujúci vyhlasuje, že ‘šetky ním vyššie uvedené vyhláscnia a ubezpečenia sú pravdivé
a zavázuje sa Predávajúcemu nahradit‘ škodu a náklady súvisiace s uplattiením nároku na
náhradu škody, ktoré Predávajúcenlu vzniknú priarno alebo nepriamo v príčinncj
súvislosti s nepravctivosťou uvedených vyhlásení a ubczpcčení Kupujťtccho v tcj to
Zrn 1 uve.

(c) Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení a ubezpečení Kupujúccho uvedených hode 4.2
(í‘thkse,zia a ithepečc;zia KzIpz!/IccIzo) písm. (a) tohto článku Zmluvy ukáže nepravdivé,
neúplné, skreslené alcbo zavádzajúce, Predávajúci je oprávnený uplatnit si u Kupuj úccho
nárok na zaplatenic zmluvnej pokuty podl‘a článku 6. ods. 6.5 (Swzkcie) pisni. (h) Zmluvy.

4.3 Pravdivosť vyhlásení

Strany sú si \.edomé skutočnosti. že uzatvorili táto Zrnluvu v dóverc v ticto vyhlásenia
a uhezpečcnia a že by táto Znlluvu v prípade nepravdivosti. nepresnosti, neúplnosti aleho
zavádzajácelio charakteru týchto vyhlásení a ubezpečení neuzatvori Ii.

5. ZRIADENIE VECNÉHO BREI\IENA
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(a) Predávajúci sa súčasne podpisom tejto Zmluvy zavázuje v lehote šiestich (6) kalendárnych

rnesiacov odo dňa nadobudnutia účini1osti Zmhivy v zmysle článku 6. ods. 6.1. (P/aínosí

a účinnost‘ Zni/my) písm. (a) Zmluvy zriadit‘ bezodplatne vecrié bremeno ku Pozemku

(resp. kjeho časti), špecifikovanorn v článku 1. ods. 1.1 (Definície) písm. (a) Zrnluvy,

ktorý je vjeho výlučnom vlastníctve (v podiele lil), a to k pozemku nachádzajúcorn sa v

katastrálnorn území Plavecké Podhradie, obec Plavecké Podhradie, okres Malacky parcely

registra „C“, parc. č. 1474, druh pozemku: zastavaná plocha a nádvorie, výrnera: 293 rn2,

zapísaný na liste vlastníctva Č. 435 rn2, (d‘alej spolu „Zat‘ažený pozemok“) v prospech

Kupuiáceho ako oprávneného z vecného bremena (pásobiace in personam). a to

uzatvorením samostatnej zmluvy o zriadení vecného bremena medzi Predávaj úcim ako

poviiinýrn z vecného bremena a Kupujúcim ako oprávnenýrn z vecného brcrnena.

(b) Kupujúci sa zaväzuje poskytnút‘ Predávajúcemu uevylmutnú súčinnost‘, o ktoiú bude

požiadaný k tornu, aby Predávajúci mohol splnit‘ svoj záväzok zriadit‘ vecnébo bremeno

v prospech Kupuj úceho podl‘a tohto článku a vykonat‘ d‘alšie potrebné úkony, na základe

ktorých dójde k zriadeniu vecného bremena.

(c) Obsah vecného bremcna bude spočívat‘ v povinnosti Predávajúceho (povinného z vecného

bremena) s(rpieť na Zat‘aženom pozemku:

1. uloženic, umiestncnie, zriadenic, vedcnie a prevádzkovanie Infraštruktúry

(vcrejnóho vodovodu),

2. užívanic, údržbu, opravu, kontrolu, úpravu, odstráncnie, rekonštrukciu,

modernizáciu lnfraštruktúry (verej ného vodovodu),

3, vstup, prcchod a prejazd pcši, motorovými a nemotorovými dopravnými

prostricdkami, stroj mi a mcchaniztnami Kupuj úceho ako oprávncného z vecného

bremcna alcbo ním povciným osobám naĺcez Zat‘ažený pozemok v rozsahu a

spósohom nevyhnutným na výkon činností uvedených v bode 1. a 2. tohto

písmena Zmluvy,

4. Pásmo ochrany lníraštruktúry (verejného vodovodu),

pnčom Zat‘ažcný pozemok bude zat‘ažcný v mieste trasovania Inf‘raštruktúty v rozsahu

predmetného potrubia vrátane jeho pásma ochrany (d‘alej len ako „Vecné bremeno“); pľC

účely zápisu rozsahu Vccného brernena do katastru nehnutel‘ností Kupujúci zabezpečí na

vlastné náklady vyhotovcnie geometrického plánu s vymedzenín2 rozsahu Vecného

bremena v zmyslc predchádzajúcej vety tohto bodu Zmluvy. Prílohou zmluvy o zrtadení

Vecného bremenu na Zaťaženorn pozemku bude Uznesenie obecného zastupitel‘stva

Prcdávajúceho, že súhlasí So zriadcním Vccného bremenu na Zat‘aženorn pozemku.

(d) Strany sa ďalej dohodli, že záväzok Predávajúceho zabezpečit‘ zriadenie Vecného bremena

v prospech Kupujúceho je splnený dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia

o povolení vkladu Vecnébo bremena v prospech Kupujťiceho do katastra nehnutel‘ností

k Zat‘aženému pozemku.
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(e) Za účelom zabezpečenia sp1nenia záväzku zriadit‘ Vecné bremeno zo strany
Predávajúceho na Zat‘aženorn pozemku je Kupujúci oprávnený ponechat‘ si čast‘ Kúpnej
ceny predstavujúcej Zádržné. Ak Predávajúci poruší svoj záväzok zriadit‘ Vecné bremeno
v prospech Kupujúceho ako oprávneného z vecného bremena a v stanovenej lehote
šiestich (6) katendárnych mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy podl‘a článku
6. ods. 6.1 (Platnosť a účinnost‘ Zmluvy) písm. (a) Zmluvy nezriadi na Zat‘aženom
pozemku Vecné bremeno, je Kupujúci oprávnený uplatnit‘ si voči Prcdávajúcemu nárok
na zaplatenie zmluvnej pokuty podl‘a článku 6. ods. 6.5. (Scmkcie) písm. (c) Zinluvy.

6. PLATNOSŤ A ÚČINNOSt ZMLUVY

6.1. Platnost‘ a účinnost‘ Zmluvy

(a) Táto Zmluva nadobúda platnost‘ dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obocb Strán
a účinnost‘ dňom nasledujúcim po dni jej zvercjnenia v zrnysle 47a ods. I zákona
Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, nakol‘ko sa jedná
o Zmluvu povinne zvcrcjňovanú podľa Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupc
k informáciám a o zmene a doplncní nicktorých zákonov (zákon o slobode infocmácií) v
znení neskorších predpisov. Ked‘že sa povinnost‘ zvcrcjnit‘ Zmluvu vzt‘ahuje na obe
Strany, pre nadobudnutie účinnosti Zmluvyje rozhodujúce jej prvé zvercjncnie.

(b) Strany sa dohodli, že túto Zrnluvu nic je možné ukončit‘ výpoveďou.

6.2. Odstúpenie 0(1 Zniluvy

(a) Predávajúci je oprávncný od Zmluvy odstúpit‘ (pričom podpisy na [akom odstúpcní musia
byt‘ notársky osvcdčené) zo zákonných dúvodov alebo ak:

(1) ktorékol‘vek z ‘yh1áscní a ubezpečení Kupujúccho uvedených v Článku 4, ods. 4.2
h‘hkiscniu c, ube:peče;iw Kz,pujúceho) Zmluvy sa ukáže nepravdivé, neúplné,

skreslcné, alebo zavádzajúcc a Kupujúci vadu neodstráni ani v lehotc dodatočných
šcsťdcsiatich (60) dní od prijatia písomnej výzvy Predávajúceho presne
špcci fkujúccj vadu, alebo

(2) Kupujúci neuhradí Prcdávajúccmu príslušnú čast‘ Kúpncj ceny riadnc a v lchotc
stanovcnej v článku 2. ods. 2.2 (Áúpnu CĹ?I?a 1 /)lUiO/)iié J)OdlJlicilkV) Zrnluvy
a Kupujúci príslušnú čast‘ Kúpnu cenu neuhradí ani v lehote dodatočných
dvadsiatich (20) dní od prijatia písomnej výzvy Prcdávaúceho na jej úhradu.

(b) Kupujúci je oprávnený od Zmluvy odstúpit‘ (pričom podpisy na takorn odstúpení imtsia
byt‘ notársky osvcdčené) zo zákonných dóvodov alebo ak

(1) ktorékol‘vek z vyhlásení a ubezpečení Prcdávajúceho uvedených v článku 4. ods.
4. 1 (VyJz/ásenia a itbezpečeniu P;‘edchjúceho) Zmluvy sa ukáže nepravdivé,
neúplné, skreslené alebo zavádzajúce a Predávajúci vadu neodstráni ani v lehote
dodatočných šest‘desiatich (60) dní od prijatia písolnnej výzvy Kupuj úceho presne
špecifikujúcej vadu.

(c) Odstúpenie od Zmluvyje účinné okamihom doručenia písonrného oznárnenia o odstúpení,
v ktorom musí byt‘jednoznačne uvedený dóvod odstúpenia vyplývajúci zo Zmluvy, Str ane
porušujúeej túto Zmluvu, a to s účinkami ex nunc.

Strana I I -‘ - 18-



6.3. Náhrada škody

Odstúpením od Zrnluvy nezaniká nárok Strany na náhradu škody, ktorá bola spósobená druhou

Stranou porušením jej povilrností zo Zmluvy a ani nárok Strany na zaplatenie zmluvnej pokuty

podl‘a Zmluvy.

6.4. Vrátenie plnení Stráii

V prípade, ak ktorákol‘vek Strana od Zmluvy odstúpi, Predávajúci sa zaväzuje vrátit‘ Kupujúcemu

Kťpnu renu alebo je čat‘ (ak už hola prijat Predávaúcim) a Kupuiúci sa zaväzuje vrátit‘

Predávajúcemulnf‘raštruktúru najneskór do desiatich (10) pracovných dní od doručenia oznáirtenia

o odstúpcní od Zmhivy druhej zmluvnej Strane.

6.5. Sankcie

(a) V prípade, ak sa ktorékol‘vek z vyhlásení a ubezpečení Predávajúceho uvedených v článku

4. ods. 4. I (Vvh!ásenia a ubezpečen/a Prec/6vcjúceho,.) tejto Zmluvy, ukáže ako nepravdivé

alebo bude porušené a Prcdávajúci vadu neodstráni ani v lehote dodatočných tridsiatich

(30) dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Kupujúceho presne špecifikujúcej vadu,

Kupujúci je oprávnený uplatnit‘ si u Predávajúceho nárok na zaplatenie zniluvnej pokuty

vo výške 2.000 EUR (stovom: dvetisíc eur) za každé takéto nepravdivé alebo porušené

vyhlásenie alebo ubezpečcnie, a to bez ohl‘adu na zavinenie, pričom Predávajúci je

povinný zmluvnú pokutu zaplatit‘ clo tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia

písoninej výzvy Kupujúceho na jej zaplatcnie.

(b) \J prípade, ak ktorékoľvck z vyhlásení a ubezpečení Kupujúceho uvedených v článku

4. ods. 4.2 (V)Jzlósenia a iťbezpečenki Kipzjúceho,.) tcjto Zmluvy sa ukáže ako

nepravdivé, neúplné, skreslené, alebo zavádzajúce a Kupujúci vadu neodstráni ani v lehote

dodatočnýcb tridsiatich (30) dni odo dňa prijatia písomnej výzvy Predávajúceho presnc

špeciflkujúcej vadu, Predávajúci je oprávncný uplatnit‘ si u Kupujúceho nárok na

zaplatenic zmluvnej pokuty vo výškc 2.000 EUR (slovom: dvetisíc eur) za každé takéto

nepravdIvé alebo porušené vyhlásenic alebo ubezpcčenie, a to bez ohl‘adu na zavinenie,

priČom Kupujúci je povinný zmluvnú pokutu zaplatit‘ do tridsiatich (30) kalendárnych dní

odo clňa doručenia písoninej výzvy Predávajúceho na jej zaplatenie.

(c) V prípadc, ak Preclávajúci v súlade s čláukom 5. (Zricíc/enie vecn)cJz brenz/e,z Zmluvy

(t. j. riadiie a včas) nczriadi Vecrié bremerio k Zat‘ažcnéniu pozemku (resp. kjeho časti),

Kupujúci je zároveň oprávnený uplatnit‘ si u Prcdávajúccho nárok na zaplatenie zmluvnej

pokuty spolu vo výške 3.000,- EUR (slovom: tritisíc eur), pričorn Predávajúci je povinný

zmluvnú pokutu zaplatit‘ do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia písomiej

výzvy Kupujúceho na jej zaplateriie. Zmluvné strany sa dohodli, že zaplateuím zmluvnej

pokuty uvedenej v tomto bode Zmluvy dochádza aj k zániku povinnosti zabezpečovanej

touto zmluvnou pokutou.

(d) Strany vyhlasujú, že výšku zmluvnej pokuty podl‘a tohto odseku 6.5 ť‘Scmkcie, považujú

za primeranú zabezpečovaným závázkom. V prípade vzniku nároku na zaplatenie

zrnluvnej pokuty nic je dotknutý nárok Strán ria náhradu škody, a to ani vo výške

prevyšujúcej dohodnutú zmluvnú pokutu.

7. DÓVERNOSt
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(a) Každá zo Strán sa zaväzuje, že kedykoľvek po dni uzatvorenia tejto Zmluvy, ako i po jej
ukončení bez predchádzajúceho súhlasu druhej Strany nevyužije, neposkytne ani
neoznámi akejkol‘vek tretej osobe, s výnimkou svojich splnomocnených Zástupcov,
právnikov, audítorov, ktorí hudú overovat‘ účtovnú závierku príslušnej Strany, materskej
spoločnosti, dcérskej spoločnosti materskej spoločnosti alebo spoločnosti, ktorá ovláda
materskú spoločnost‘, alebo v súlade so zákonom alebo požiadavkou správneho alebo
regulačného orgánu, alebo mého orgánu, ktorému podlieha v zrnysle právnych predpisov
alebo zrnluvne, akékol‘vek dóvemé inf‘ormácie, o ktorých sa dozvedela v súvislosti
s plncním tcjto Znihivv. a že uclioá v tajnosti všetky technické. obchodné alebo mé
informácie, ktoré prípadne získa, alebo ktoré sa v budúcnosti dozvie od druhej Strany, a
to vrátane informácii týkajúcich sa podnikatel‘skej čimosti alebo mých záležitostí druhej
Strany.

(b) Okrem vyššic uvedeného, ktorákoľvek Strana má právo poskytnúť takéto informácic:

(1) na účely súdncho, rozhodcovského, správneho, alcbo mého konania, ktorého je
účastníkorn, a ktoré sa vcdic v súvislosti s touto Zmluvou,

(2) osobe, ktorá pre takú Stranu spracúva dáta, a to v rozsahu ncvyhnutnom na riadne
spracovávanie dát,

(3) osobe, ktorá prc takú Stranu obstaráva archiváciu tejto Ztntuvy, a to v rozsahu
ncvyhnutnoni na riadnu archiváciu tcjto Zmluvy, a

(4) inej osobc, ktorcj to vyplýva zo všeobecne závúzných právnych prcdpisov.

(c) Každá zo Strán vynaloží všetko potrcbné úsilic, aby zabránila neoprávncnému zverejncniu

alebo úniku akýchko]vck dóvcrných inforniáci í o vyššic uvedených zálcžitostiach tretím
osobám

8. DORUČOVANIE PÍSOMNOSTÍ

(a) \Jšctky oznámcnia a žiadosti podľa tcjto Zmluvy, ak budú urobené v písomnej formc, budú
doručené osobnc, kuriérom alebo doporučenou poštou.

(b) Takéto písomné oznámcnia. žiadosti a zasiclané dokumenty sa budú považovať za
doručené:

1) momentom prevzatia na nižšie uvedených adresách alebo momcnWm odniictnutia
prevzatia (v prípadc osobného doľučcnia a doručenia kuriérom),

(2) uplynutím piateho (5.) kalcndárneho dúa od ich riadncho odoslania (v prípade
doručovania doporučenou poštou) bez ohľadu na to. či ich adresát skutočnc
prevzal, a to aj v prípade, že sa adresát o ich obsahu ncdozvedel, ak mal možriosť
takúto zásiclku prevziat‘.

(c) Oznámenia, žiadosti a dokumenty doručené v Pracovný deň v čase mimo bežnej pracovnej
doby (8:00 až 17:00) budú považované za doručené nasledujúci Pracovný deň.

(d) Písoniné oznámenia, žiadosti a dokumenty, ktoré majú byť druhej Strane doručené, ako
i má komunikácia v zmysle tej to Zmluvy budú, pokiaľ Strana neoznámila druhej Strane
mé kontaktné údaje písomným oznámením minimálne pätnásť (15) kalendárnych dní
vopred, takejto Strane doručované na nasledovné kontaktné miesta:
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Predávajúci: Obec Plavecké Podhradie

adresa: Plavecké Podhradie 34, 906 36 Plavecké Podhradie,

Slovenská republika

tel.: +421 911 180298

c-mail: starosta®plaveckepodhradie.sk

Kupuj úci: Bratislavská vodárenská spoločnost‘, as.

adresa: Prešovská 48, 826 46 Bratislava, Slovenská republika

do uk vcciach prĹi‘uych : JVDi. Jana Paprčko\á, vc‘dúca odboru

vodohospodárskych stavieb

tel.: +421 911 421 417

c-mail: j anapaprckovabvsas . sk

do rúk veciach technických: Ing. Jozef Soročin, hlavný inžinicr divízie distrihúcie

vody

tel.: +421 911102 316

c-mail: jozef. soročinbvsas.sk

(e) Oznárnenia, žiadosti a dokumenty doručované podl‘a tejto Zmluvy budú v slovcnskom

azyku.

9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1. Jazyk a rovrlopisv

(a) Táto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku V prípade akéhokol‘vck preklaclu zo

slovcnského jazyka do akéhokoľvek mého jazyka zostáva verzia tejto Zmluvy

v s 1o‘cnskom jazyku rozhoduj ťica.

(h) Táto Zinluva sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch pričom každá Strana obdrží dve (2)

vyhotoveni a

9.2. Dodatky a postupitel‘nosť

(a) Táto Zniluva sa móžc v akomkoFvek rozsahu mcniť \ýlučne na základe písomných

dodatkov k ncj podpisaných obonia Stranami.

(b) Žiadna Strana nemá právo postúpit‘! pre\‘iest‘ svoje práva! pohl‘adávky! závizky

vyplývajúce z tejto Zmluvy na trctiu osobu bez súhlasu druhej Strany.

9.3. Rozhodné právo a oddeliteľnosť

(a) Táto Zmluva a jej výklad sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky, primárne

ustanoveniami Obchodného zákonníka.

(b) V prípade rozporu niedzi ustanoveniarni tejto Zmluvy a dispozitívnynii ustanovcniami

všeobecne záväzných právnych predpisov, platia ustanovenia tcjto Zmluvy.
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(c) Ak je, alebo sa stane niektoré z ustanoveni tejto Zmluvy v akornkol‘vek ohl‘ade
protiprávnym, neplatným alebo nevykonateľným, nebude tým dotknutá ani oslabená
zákonnost‘, platnost‘ či vykonatel‘nost‘ zostávaj úcich ustanovení tejto Zmluvy, okrem
prípadov, ak je z dóvodu dóležitosti povahy alebo inej okolnosti týkajúcej sa takého
neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nernóže byt‘ oddelené od ostatných
príslušných ustanovení. Strany sa zaväzujú zabezpečit‘ uskutočnenic všetkých krokov,
ktoré budú potrebné na to, aby holo dohodnuté ustanovenie s podobným účinkom, ktoré
neplatné ustanovenie tejto Zmluvy v súlade s príslušnýrn právnym predpisom nahradí.

9.4. Riešnic Sporov

(a) Akékol‘vek Spory bude nešit‘ príslušný slovenský súd.

(b) Strany potvrdzujú a súhlasia, že príslušný slovenský súd je najvhodnejší a najvýhodnejší
na riešenie Sporov a zavázujú sa nespochybniť jeho právomoc.

9.5. Dodatočné ubezpečenie

Každá Strana potvrdzuje druhej Strane, že:

(a) konzultovala alebo mala možnost‘ konzultovat‘ obsah, význam a dósledky každého
ustanovcnia tejto Zmluvy, vrátane svojich účtovných a právnych poradcov, ktorých
považovala za vhodných, a

(b) uzatvorila túto Zmtuvu s plným pochopením jej podmicnok a že ktorákol‘vek Strana
v rámci rokovaní o tcjto Zmluve ani pni jej uzatvorcní neprevzala na seba akýkol‘vek
fiduciárny ani iný implicitný ‚áväzok navzájom, ani voči trctej osohe.

9.6. Záverečné vyhlásenie

Strany vyhlasujú, že si text tcjto Zmluvy pozorne prečítali, jeho obsahu porozumcli a že tento
vyjadruje ich slobodnú a \‘ážnu vóľu, bez akýchkol‘vek omylov, čo potvrdzujú \‘lastnoručnými
poclpismi, ktoré k nej pripájajú.

9.7. Ochiaiia osobnSch údajov

(a) Osobné údaje sú v zmysle zákona č. 18‘2018 Z. z. o ochranc osobných údaov a o zmene
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o ochrane osobných údajov“) údaje
týkajúce sa identiĺíkovanej fyzickcj osoby alcbo identifikovateľnej f‘yzickej osoby, ktorú
možno identifikovať priamo alebo nepriamo, najmä na základe všeobecne použiteFnáho
idcntifíkátora, mého identifikátora, ako je napríklad meno, priezvisko, idcntifikačné číslo,
lokalizačné údaje alebo online identiflkátor, alebo na základe jednej alebo viacerých
charakteristik alebo znakov, ktoré tvoria jej fyzickú identitu, f‘yziologickú identitu.
genetickú identitu, psychickú identitu. mentálnu identitu, ekonomickú identitu, kultúrnu
identitu alebo sociálnu identitu (d‘alej len „Osobné údaje“).
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(b) Pokiaľ budú Strany v súvislosti s uzatvorenírn a plnením tejto Zrnluvy spracúvat‘ aj

Osobné údaje fyzických osób z prostredia druhej Strany, sú povirmé dodržiavat‘ všeobecne

závázné právne predpisy o ochrane osobných údajov, najrnä Nariadenie Európskeho

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osób pri

spracúvaní Osobných údajov a o vol‘norn pohybe takýchto údajov, ktorýrn sa zrušuje

smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (d‘alej len „GDPR“) a Zákon

o ochrane osobných údajov, ako aj mé zákony, nariadenia a štandardy, a to vždy v jdi

v aktuálnom znení.

c) Na strane Kupujúceho je možné kontaktovať osobu zodpovednú za Osobné údaje na

e-mailovej adrese; gdrnbvsas.sk. V rozsahu, v akorn je potrebné Zniluvu

alebo nadvázujúce podklady, vrátane v nich uvedených Osobných údajov fyzických osčb,

evidovat‘ a uchovávat‘ na účely daňovej, účtovnej alebo podobnej evidencie alebo tieto

Osobné údaje inak spracúvat‘ na účely daňových, účtovných, BOZP a/alebo podobných

prcdpisov, napr. na účely doručenia faktúry príslušnérnu pracovníkovi druhcj Strany, je

zodpovedajúce uchovávanie a d‘alšie spracúvanie Osobných údajov nevyhnutné na

splncnie prislušnej zákonnej povinnosti Strany [podl‘a či. 6 ods. 1 písni. c) GDPR]. Strany

spracúvajú uvedené Osobné údaje [podl‘a či. 6 ods. 1 písm. f GDPRI, napr. za účclom

koniunikácic s príslušnými pracovníkmi druhej Strany súvisiacej s plnenírn Zmluvy.

(ci) Strana je povinná zabezpečit‘, aby boli vykonané všctky príslušné prcvcntívne opatrenia

na zaistcnic bezpečnosti a predchádzanic poškodeniu, stratc aleho zničcniu Osobných

íidajov. Pokial‘ sa Osohné údaje jednej Strany stanú dostupnými p ncoprávnenú osobu

alebo ich takáto osoba získa, druhá Strana je povinná bczodkladne upovedomit‘ dotknutú

Stranu o danom ncoprávncnom prístupe a postupovať v súčinnosti s dotknutou Stranou pri

výkone akýchkoľvck opatrcní s cicl‘om zmierniť následky straty alcbo ncoprávncného

prístupu k Osobným údajom. V stanovených prípadoch je Strana povinná vykonať všctky

príslušné opatrema na zahezpcčenie, aby ‘šetci jej zástupcovia, obchodní partneri a

subdodávatelia konali v súladc s tymtu ustanovením pri každom spracovaní Osobných

úciajov, ktoré sú súčasťou Zmluvy.

9.8 Prílohy ZrnIuv

Prílohi Č. I : Povolema - fookópic

Príloha Č. 2: Výpis z uznesenia Prcdávajúceho Č. 77/2024 zo dňa 04. 04. 2024

V obci Plavecké Podhradie, dňa 15 APR V Bratisiavc. dňa 11 -O 224

Obec Plavecké Podhradi Bratislavská vodáienská spoločnost‘, a.s.

ako Pleda\ajudl -(íJ ako Kupujuci

Meno: Ing. Ivan Peschl
Funkcia: predseda predstavenstva

MeIn Marián Havel
Funkcia: člen predstavenstva

Strana -

BRATISLAVSKÁ 1
VODARENSKŮ

SPOLOCN‘

26 46 Brsva 2, Prešovská 48 íI

Meno: Ing. Júiius Papán
Funkcia: starosta



Prílohu Č. 1

Kúpiiej zIn/uvy uzatvoťenej medzi obcou Plavecké Poclhcaclie ako Pľeclčnajtchn ci spoločnostou
Braiislavskc voclcrenskc spoJočnost Ci. s. ako Kupi‘júcini

Povolenia - fotokópie
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OKRESNÝ
ÚRAD
MALACKY odbor starostlivosti o životné prostredie

Záhorácka 2942/60A, 901 26 Malacky
čj OU-MA-OSZP-2O18/O1156/328 \J Miká1i122O18

Toto rohodflUi6 noJ
‘ r I. iĺ.ŮL osocfl3 .)‘$VOIW1UIi %11

lflEk
Csk

Rozhodnutie

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie, ako orgán štátnej správy
starostlivosti o životné prostredie v zrnysle 5, ods. 1, zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe
starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov, ako príslušný orgán štátnej vodnej správy podľa 61 zákona č. 364/2004 Z.z. o
vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o pi-iestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný
zákon) a špeciálny stavebný úrad podl‘a 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a
stavebnoni poriadku v znení neskorších predpisov (stavebný zákon) v súlade s 46 a 47
zákona č. 71/1967 Zb. o správnorn konaní (správny poriadok) po vykonanom konaní vo veci
uskutočnenia vodnej stavby vydáva:

žiadatel‘ovi: Obec Plavecké Podhradie Č. 34, 906 36 Plavecké Podhradie IČO: 00309788

p o v 01 e n i e

na uskutočnenie vodnej stavby podl‘a 26 ods. 1 vodného zákona 66 stavebného zákona,
„Rozšírenie vodovodu — SO Vodovod“. podľa projektovej dokumentácie, ktorú vypracoval
Aut. Ing. Ľudvik Stajer, Zdravotechnika, Olšovského 228/34, 901 01 Malacky.

Na uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky:

a) čelom stavby je zabezpečenie pitnej vody v dostatočnej kvantite a kvalite pre skupinu
obyvateľov obce 8.

SO Vodovod:
Rozšírenie vodovodu — SO Vodovod:
- vodovodné potrubie z HDPE PE 100 Dl 10 SDR 17, celkovej dlžkv cca 133,0 brn
- pretlak pod regioná[nou komunikáciou: PE chránička D 200, dlžky cca 10,0 rn

odbočná tvarovka T DN 100‘100 a uzáver vody S DN 100
- podzemný hydrant DN 80: H

c) Stavba sa uskutoční na pozemku reg. ..C‘ par. č. 1474, 1475 a 1470/1, k.ú. Plavecké
Podhradie

d) Stavba bude uskutočnená podľa dokumentácie overenej stavebným úradom v stavebnom
konaní, ktorá je súčasťou íohto rozhodnutia. Prípadné zmeny möžu byt‘ urobené len na
základe povo lenia stavebného úradu.

e) Na dokončenie stavby sa určuje lehota 24 rnesiacov od nadobudnutia právoplatnosti tohto
rozhodnutia

f) Stavba bude uskutočnená dodávatel‘sky.



Povinnosti stavebníka:
1. Pri uskutočňovaní stavby dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických

zariadení a dbat‘ na ochranu zdravia a osób na stavenisku.
2. Pri uskutočňovaní stavby dodržať príslušné ustanovenia vyhlášky č. 532/2002 Z.z., ktorou sa

ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu
a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou
schopnost‘ou pohybu a príslušné technické normy.

3. Stavebník je povinný podl‘a 62 ods. 1 písm. d) stavebného zákona ohlásit‘ stavebnému
úradu zhotovitel‘a stavby do 15 dní odo dňa jeho výberu. Zhotovitel‘ zabezpečí vedenie
stavby oprávnenou osobou.

4. Stavebník je povinný podl‘a 66 ods. 2 písm. h) stavebného zákona oznámit‘ tunajšiemu
úradu začatie stavby a podľa 66 ods, 2 písm. g) stavebného zákona použit‘ na povolenú
stavbu vhodné stavebné výrobky.

5. Pred zahájením výkopových prác sa musí previest‘ presné vytýčenie všetkých existujúcich
podzemných inžinierskych sietí od správcov, aby nedošlo k ich porušeniu.

6. V blízkosti IS sa musia výkopové práce prevádzat‘ ručne.
7. Stavebné práce rnusia byt‘ zrealizované v súlade s vodným zákonom a počas nich nesmie

príst‘ k úniku znečist‘ujúcich látok alebo znečisteniu povrchových a podzemných vád.
8. Na stavbou dotknutom území sa nachádzajú podzemné siete vo vlastníctve ZSD, a.s., ktoré

treba pred zahájení výkopových prác vytýčit‘.
9. Treba dodržat‘ ochranné pásma všetkých VVN, VN a NN vedení definovaných podl‘a 43

Zákona a o energetike Č. 25 1/2012 Z.z. a o zmene a doplnení niektorých zákonov, s ktorými
osoby a mechanizmy vykonávajúce práce súvisiace so stavebnými prácami danej stavby
móžu príst‘ do styku. Zodpovedná osoba na stavbe je povinná vykonat‘ poučenie
(oboznámenie) všetkých osób vykonávajúcich činnosť, alebo zdržujúcich sa na stavbe,
o pravidlách bezpečnosti práce v blízkosti VVN, VN a MN vedení.

10. Pri výstavbe dájde k prácam v ochrannom pásrne MN vedenia a budú sa v ňom pohybovat‘
osoby, mechanizmy vykonávajúce práce súvisiace so stavebnými prácami na stavbe, treba
dodržat‘ ustanovenia 43 Zákona o energetike Č. 25 1/2012 Z.z. a o zmene a doplnení
niektorých zákonov. Taktiež je nutné vykonat‘ poučenie (oboznámenie) o pravidlách
bezpečnosti v blízkosti MN vedenia.

11. Stavba je bez nároku na el, energiu.
12. Pri jednaniach v predmetnej veci na ZSD as. treba vždy predložit‘ kópiu v)jadrenia ZSD as.
13. SPP distribúcia žiada: - pred realizáciou zemných prác alalebo pred začatím vykonávania

mých činností, je stavebník povinný na základe písornnej objednávky požiadat‘ SPP-D
o presné vytýčenie existujúcich plynárenských zariadení, objednávku je potrebné zaslat‘ na
SPP-distribúcia as., Mlynské Nivy 44/b, Bratislava,
- v záujrne predchádzaniu poškodenia plynárenského zariadenia, ohrozenia jeho prevádzky
alalebo prevádzky distribučnej siete, SPP-D vykonáva bezplatne vytyčovanie plynárenských
zariadení do vzdialenosti 00 rn, alebo ak doba vytyčovania nepresiahne 1 hodinu,
- stavebník je povinný oznámit‘ zaČatie prác v ochrannom pásme plynárenských zariadení
zástupcovi prevádzkovatel‘a SPP-D najneskór 7 dní pred zahájením plánovaných prác,
- stavebník je povinný zabezpečit‘ prístupnost‘ plynárenských zariadení počas realizácie
činnosti z dóvodu potreby prevádzkovania plynárenských zariadení, najma výkonu kontroly
prevádzky, údržby a výkonu odborných prehliadok a odborných skúšok opráv, rekonštrukcie
(obnovy) plynárenských zariadení,
- stavebník je povinný umožnit‘ zástupcovi SPP-D vstup na stavenisko a výkon kontroly
realizácie činností v ochrannorn pásme plynárenských zariadení,
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- stavebník je povirmý realizovat‘ výkopové práce vo vzdialenosti menšej ako 1,00 m na
každú stranu od obrysu existujúcich plynárenských zariadení v súlade s STN 73 3050 až po
predchádzajúcom vytýčení plynárenských zariadení výhradne ručne bez použitia strojových
mechanizmov,
- ak pri výkopových prácach bob odkryté plynárenské zariadenie, je stavebník povinný
kontaktovat‘ pred zasypaním výkopu zástupcu SPP-D na vykonanie kontroly stavu
obnaženého plynárenského zariadenia, podsypu a obsypu plynovodu a uboženia výstražnej
fólie, výsledok kontroly bude zaznamenaný do stavebného denníka,
- prístup k akýmkol‘vek technologickým zariadeniam SPP-D nie je povolený a rnanipulácia
s nimi je prísne zakázaná, pokial‘ sa na tieto práce nevzt‘ahuje vydané povolenie SPP-D,
- odkryté plynovody, káble, ostatné inžinierske siete musia byt‘ počas odkrytia zabezpečené
proti poškodeniu,
- stavebník nesmie nad trasou plynovodu realizovat‘ také terénne úpravy, ktoré by zmenili
jeho doterajšie krytie a hlbku uloženia, v prípade zmeny úrovne terénu treba všetky
zariadenia a poklopy plynárenských zariadení osadit‘ do novej úrovne terénu,
- každé poškodenie zariadenia SPP-D, vrátane poškodenia izolácie potrubia, musí byt‘ ihned‘
ohlásené SPP-D,
- upozorňuje, že SPP-D móže pri všetkých prípadoch poškodenia plynárenských zariadení
podat‘ podnet na Slovenskú obchodnú inšpekciu (501), ktorá je oprávnená za porušenie
povinností v ochrannom a!alebo bezpečnostnom pásme plynárenského zariadenia uložit‘
podl‘a ustanovení Zákona o energetike sankciu vo výške 300,- € až 150 000,-€, poškodením
plynárenského zariadenia móže dójst‘ aj k spáchaniu trestného činu poškodzovania
a ohrozovania prevádzky prospešného zariadenia podl‘a 284 a 285, prípadne trestného
činu poškodzovania a ohrozovania prevádzky všeobecne prospešného zariadenia podl‘a
289, alebo 288 zákona č. 300/2005 Z.z. Trestný zákon,
- stavebník nesmie v ochrannom pásme plynárenských zariadení v zmysle 79 a 80 Zákona
o energetike umiestňovat‘ nadzemně stavby, kontrolné šachty, trvalé porasty apod.
- stavebník je povinný pri reahzácii stavby dodržiavat‘ ustanovenia Zákona o energetike,
Stavebného zákona a mých všeobecne záväzných právnych predpisov, ako aj podmienky
uvedené v Zápise z vytýčenia plynárenských zariadení a taktiež ustanovenia Technických
pravidiel pre plyn (TPP) najmä 700 02,
- stavebník je povinný rešpektovat‘ a zohl‘adnit‘ eXistenciu plynárenských zariadení a!alebo
ich ochranných aialebo bezpečnostných pásiem,
- stavebník je povinný pri súbehu a križovaní navrhovaných vedení s existuj úcimi
plynárenskými zariadeniami dodržat‘ minimálne odstupové vzdialenosti v zmysle STN 73
6005 aTPP 906 01.

14. Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásom (‘ 68 zákona č, 351/2011 Z.z.)
a zároveň je potrebné dodržat‘ ustanovenia 65 zákona č. 35 1/2011 Z.z. o ochrane proti
rušeniu.

15. Vyjadrenie stráca platnost‘ uplynutím doby platnosti uvedenej vo vyjadrení, v prípade zmeny
vyznačeného polygónu, dóvodu žiadosti, účelu žiadosti, v prípade ak uvedené parcelně číslo
v žiadosti nezodpovedá vyznačenému polygónu alebo si stavebník nesplní povinnost‘.

16. Stavebník alebo ním poverená osoba je povinná v prípade ak zistil, že jeho zámer, pre ktorý
podal uvedenú žiadost‘ je v kolízii so SEK Slovak Telekom, a.s. alalebo DIGI SLOVAKIA,
s.r.o. alebo zasahuje do ochranného pásma týchto sietí (najneskór pred spracovaním
projektovej dokumentácie stavby), vyzvat‘ spobočnost‘ Sbovak Telekom, a.s. na stanovenie
konkrětnych podmienok ochrany alebo preboženia SEK prostredníctvorn zamestnanca
spoločnosti povereného správou sjetí.
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17. V zmysle 66 ods.10 zákona Č. 351/2011 Z.z. je potrebné uzavriet‘ dohodu o podmienkach
prekládky telekomunikačných vedení s vlastníkom dotknutých SEK. Bez uzavretia dohody
nieje možné preložit‘ zrealizovat‘ prekládku SEK.

18. V prípade ak na definovanom území v žiadosti o vyjadrenie sa nachádza nadzemná
telekomunikačná sjet‘, ktorá je vo vlastníctve Slovak Telekom, a.s. alalebo DIOl
SLOVAKIA, s.r.o. je potrebné zo strany žiadatel‘a zabezpečit‘ nadzemnú siet‘ proti
poškodeniu aleho narušeniu ochranného pásma.

19. Nedodržanie podmienok ochrany zariadení je porušením povinností podl‘a 68 zákona č.
35 1/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení.

20. V prípade, že žiadatel‘ bude so zemnými prácami alebo činnost‘ou z akýchkoľvek dóvodov
pokračovat‘ po tom, ako vydané vyjadrenie stratí platnost‘, je povinný zastavit‘ zemné práce
a požiadat‘ o nové vyj adrenie.

21. Vytýčenie polohy SEK spoločnosti Slovak Telekom a.s. a DIOl SLOVAKIA, s.r.o. na
povrchu terénu vykoná Slovak Telekom, a.s. na základe objednávky zadanej cez internetovú
aplikáciu.

22. Ziadatel‘ móže vyjadrenie použit‘ iba pre účel, pre ktorý mu bob vystavené. Ziadatel‘ nic je
oprávnený poskytnuté informácie a dáta ďalej rozširovat‘, prenajírnat‘ alebo využívat‘ bez
súhlasu spoločnosti Slovak Telekom a.s.

23, Pri akýchkol‘vek prácach, ktorými móžu byt‘ ohrozené alebo poškodené zariadenia, je
žiadateľ povinný vykonat‘ všetky objektívne účinné ochranné opatrenia.

24. Treba dodržat‘ platné predpisy podl‘a STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení v plnom
rozsahu.

25. Navrhované riešenie je zrealizovatel‘né za predpokladu, že predrnetná stavba bude po
skolaudovaní odovzdaná do prevádzky a vlastníctva spoločnosti Zdravotechnika, s.r.o.,
Malacky.

26. Pokial‘ by nedošlo k odovzdaniu predmetnej stavby do vlastníctva spoločnosti
Zdravotechnika, s.r.o., Malacky, bude treba doplnit‘ projektovú dokumentáciu o centrálnu
vodomernú šachtu, ktorá bude osadená na rozhraní predmetnej stavby ajestvujúceho
vodovodu vo vlastníctve spoločnosti Zdravotechnika, s.r.o., Malacky.

27. Ku kolaudácii vodovodu predložit‘ laboratórny rozbor vody, ktorý preukáže, že kvalita vody
dodávanej z novovybudovanej prípojky verejného vodovodu obce Láb do spotrebiska
rodinných domov splňa požiadavky NV SR Č. 354/2006 Z.z., ktorým sa ustanovu.jú
požiadavky na vodu určenú na l‘udskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú
spotrebu v znení NV SR Č. 496/20 10 Z.z.

28. Zdroj vody z podzemných hydrantov DN 80 je v súlade s 6 ods. 1 vyhlášky MV SR č.
699/2004 Z.z. o zabezpečení stavieb vodou na hasenie požiarov, v nadväznosti na Čl. 4.1
a tabul‘ku 2 STN 90 0400 vyhovujúci iba pre stavby na bývanie a ubytovanie skupiny
A podľa 94 ods. 3 vyhlášky MV SR Č. 94/2004 Z.z., ktorou sa ustanovujú technické
požiadavky na protipožiarnu bezpečnost‘ pri výstavbe a pri užívaní stavieb v znení neskorších
predpisov s plochou požiarnych úsekov nepresahujúcich 200 m2 a pre ostatné nevýrobné
stavby podľa 1 písm. m) vyhlášky MV SR Č. 94/2004 Z.z. ktorou sa ustanovujú technické
požiadavky na protipožiarnu bezpečnost‘ pri výstavbe a pri užívaní stavieb v znení
neskorších predpisov s plochou požiarnych úsekov nepresahujúcich 120 m2.

29. Trasu vodovodu treba viest‘ tesne pri oplotení pozemkov 8 rodinných domov, po l‘avej strane
cesty II/SO 1 (v smere staničenia).

30. Podzemné križenie cesty 11/501 je možné zásadne pretláČaním, s montážnymi jamami
situovanými za cestným telesom cesty 11/501.

31. Na pretláČanie cesty 11/501 je potrebné povolenie Okiesného úradu v Malackách, odb.
cestnej dopravy a pozemných komunikácií.
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32. Realizáciou stavby nesmie príst‘ k obmedzeniu alebo ohrozeniu bezpečnosti cestnej
premávky, majetkoprávne vysporiadanie po dokončení stavby.

33. Pred začatírn stavebných prác požiada stavebník odbor cestnej dopravy a podzemných
komunikácií o povolenie na zvláštne užívanie cesty podľa 8 ods. 1) zákona č. 135/1961 Zb
o pozernných kornunikáciách v znení neskorších predpisov.

34. Počas prevádzania stavebných prác nesrnie byt‘ na ceste 11/501 skladovaný žiaden materiál,
stavebnými rnechanizrnarni nesrnie dójst‘ k poškodeniu a znečisteniu vozovky.

35. Pred začatírn stavebných prác zasahujúcich do dopravného priestoru pril‘ahlých komunikácií,
treba predložit‘ k schváleniu projekt organizácie počas výstavby — prenosné dopravné
značenie, do Dopravnej komisie okresu MA.

36. Pre zabezpečenie výkonu prác pri pokládke sjetí a označení pracoviska treba použit‘ schémy
(B2, resp. B5) z predpisu“ TECHNICKE PODMIENKY 06/20113 — POUZITIE
DOPRAVNYCH ZNAČIEK A DOPRAVNYCH ZARIADENI NA OZNACOVANIE
PRACOVNÝCH MIEST vydaných Ministerstvom dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja
SR.

37. Ak sa na území stavby nachádzajú dreviny, ktoré nie je možné z dóvodu stavby ponechat‘ jena ich výrub podľa 47 ods. 3 zákona potrebný súhlas orgánu ochrany prírody.
38. S odpadmi vzniknutými počas stavby je potrebné nakladat‘ v súlade so zákonorn o odpadoch

a zabezpečit‘ ich zhodnotenie, ak to nic je možné, zneškodnenie organizáciou, ktorá má
k tornu oprávnenie.

39. Zabezpečit‘ okolie stavby tak, aby nedochádzalo k poškodzovaniu životného prostredia
a kjeho znečisťovaniu.

40. Ku kolaudácii stavby je potrebné predložit‘ doklady o zhodnotení alebo zneškodnení
vzniknutých odpadov v súlade s platnou legislatívou.

41. Po ukončení výkopových prác, treba terén vrátit‘ do póvodného stavu.
42. Po ukončení výstavby a zabezpečení funkčnosti stavby treba požiadat‘ tunajší úrad

o vydanie kolaudačného rozhodnutia podl‘a 76 stavebného zákona a v súlade s 26,
ods. 3 vodného zákona o uvedenie stavby do prevádzky.

V rámci konania neboli vznesené námietky účastníkov konania.

Stavebné povolenie platí podl‘a 67 ods. 2 stavebného zákona dva roky odo dňa, kecl‘
nadobudlo právoplatnost‘, nestráca platnost‘, ak sa so stavbou začne v tejto lehote.

Odbvodnenie

Žiaclatel‘, obec Plavecké Podhradie v zastúpení starostorn Milanorn Kousalorn, podal dňa
10.08.2018 na Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie žiadost‘ o vydanie
povolenia na vodnú stavbu: „Rozšírenie vodovodu — SO Vodovod“, líniová stavba, na pozemku
reg. „C“ par. č. 1474, 1475 a 1470/1, k.ú. Plavecké Podhradic. Stavba bude zrealizovaná podľa
predloženej dokurnentácie, ktorú vypracoval Aut. Ing. Ľudvik Stajer, Zdravotechnika,
Olšovského 228/34, 901 01 Malacky.

V žiadosti boli uvedené údaje podl‘a 8 vyhlášky MZP SR Č. 453/2000 Z.z. a žiadatel‘
predložil projektovú dokumentáciu, vrátane vyjadrení k projektovej dokurnentácii a vyjadrení
dotknutých orgánov.
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Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie oznámil začatie stavebného
konania, ktoré malo povahu verejnej vyhlášky, dotknutým orgánom, obci a známým účastníkom
konania listom Č. OU-MA-OSZP-2018/00l 1561/328 zo dňa 15.08.2018.
Nakoľko boli tunajšiernu úradu dobre známe pornery staveniska a žiadost‘ poskytovala
dostatočný podklad pre posúdenie stavby upustil v zmysle 61 ods. 2 stavebného zákona od
miestneho zisťovania a ústneho poj ednávania.
Podmienky dotknutých orgánov štátnel správy a správcov inžinierskvch sjetí bolí prenesené do
podmienok stavebného povolenia. Ak dotknutý orgán v určenej alebo predlženej lehote
neoznámil svoje stanovisko k povol‘ovanej stavbe, predpokladá sa, že so stavbou z hl‘adiska ním
sledovaných záujmov súhlasí.
Pozemok registra „C“ par. č. 1475 (výmera 13041 rn2, zastavané plochy anádvorie), k.ú.
Plavecké Podhradie je vo vlastníctve BSK, Sabinovská 16, 820 05 Bratislava — spoluvlastnícky
podjel 1/l, podl‘a výpisu listu vlastníctva Č. 1042, pozemky registra „C“ par. Č. 1474 (výmera
293 rn2, zastavané plochy a nádvorie), par. č. 1470/1 (výrnera 729 rn2, ostatné plochy), kú.
Plavecké Podhradie sú vo vlastníctve obce Plavecké Podhradie — spoluvlastnícky podiel 1/1,
podl‘a výpisu listu vlastníctva Č. 435.
V zmysle 26 ods. 8 vodného zákona pri povol‘ovaní výstavby vodovodného potrubia verejného
vodovodu alebo stokovej siete verejncj kanalizácie mimo zastavaného úzernia obce orgán štátnej
vodnej správy rozhodne o podmienkach, za akých ich možno uskutoČnit‘ a prevádzkovat‘ na
cudzom pozemku. V zrnysle 26 ods, 9 vodného zákona za obmedzenie vlastníckeho práva
k pozemku podl‘a odseku 8 patrí ich vlastníkom náhrada podľa osobitného predpisu. V sporoch
o náhradu rozhoduje súd.
V zrnysle 58 ods. 4 stavebného zákona stavebník podzemných stavieb podliehajúcich tomuto
zákonu nepreukazuje vlastníctvo alebo mé právo k pozemku alebo stavbám na ňom, ak ide
o stavby, ktoré f‘unkČne ani svojou konštrukciou nesúvisia so stavbami na pozemku ani
s prevádzkou na ňom a ktoré ani inak nemóžu ovplyvnit‘ využitie pozemku na účel, ktorému je
určený.

Oki‘esný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie preskúmal žiadost‘ a všetky
predložené podklady pre vydanie stavebného povolenia z hl‘adisk uvedených v 62 ods. 1 a 2
stavebného zákona a zistil, že uskutočnením stavby nic sú obrozené verejné záujmy ani
neprirnerane obrnedzené či obrozené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania.
Dokumentácia splňala požiadavky určené vyhláškou č. 532/2002 Z.z. na výstavbu
a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzcnou
schopnost‘ou pohybu a orientácie a podrnienky územného rozhodnutia. Tunajší úrad v priebehu
konania nezistil dóvody, ktoré by bránili povoleniu stavby.
Podkladom pre toto rozhodnutie boli: žiadost‘ o povolenie na uskutoČnenie stavby s prílohami,
rozhodnutie o umiestnení stavby čj. SOU-R/18ĺ168/25/MA zo dňa 18.06.2018 (právoplatné
01.08.2018), súhlas miestne príslušného stavebného úradu podľa 120 ods. 2 a 140 b ods. 1)
stavebného zákona Č. SOU-R12018/285-Ko Zo dňa 21.09.2018, ktoré vydal stavebný úrad obce
Rohožník. K žiadosti boli doložené stanoviská a vyjadrenia: ORHZ Malacky-č. ORHZ-MA1-
2018/001448-002 zo dňa 15.11.2018, Slovak Telekom as., Bratislava- č. 6611811434 zo dňa
23.04.2018, Západoslovenská distribučná, a.s., Bratislava zo dňa 28.11.2018, SPP, as.,
Bratislava-Č. TDtNS/0l51/2018/Pe zo dňa 20.04.2018, RC as., Bratislava-č. 420/18/455/OSI zo
dňa 10.04.2018, BSK Bratislava-Č. 04320/2018/SM-4 zo dňa 18.04.2018, MV SR, ODI,
Malacky-č. ORPZ-MA-ODI-32-531ĺ2018 zo dňa 21.08.2018, MO SR, Bratislava-Č. ASM-50-
1002/2018 zo dňa 26.04.2018, SyP, š.p., Malackly-Č. CS SVP OZ BA 1556/2018/2 zo dňa
22.05.2018, Zdravotechnika s.r.o., Malacky-Č. 154/2018 zo dňa 25.04.2018, OU Malacky,
OSZP, OPaK-Č. OU-MA-OSZP-2018/012830/GAM zo dňa 17.09.2018, OU Malacky, OSZP,
OH-č. OU-MA-OSZP-2018/012550 zo dňa 14.09.2018, OU Malacky, OCDPK-Č. OU-MA
OCDPK-2018/012650 o dňa 17.09.2018.
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Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie rozhodol v sútade s 26
vodného zákona a 66 stavebného zákona, ktoré upravujú vydávanie stavebných povolení. Pri
tom sa nadil 46 a 47 zákona č. 71/1976 Zb. o správnom konaní, pretože podl‘a 73 ods. 1
vodného zákona sa na vodoprávne konanie vzťahujú všeobecné predpisy o správnom konaní.
Pridržiaval sa tiež ustanoveniami 8 až 10 vyhlášky MZP SR Č. 453/2000 Z.z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona. Tieto ustanovenia urČujú obsah žiadosti
o stavebné povolenie, projektovej dokumentácie a stavebného povolenia.

Pretože predložené stanoviská a vyj adrenia dotknutých orgánov, organizácií a účastníkov
konania k danej stavbe neboli záporné ani protichodné, orgánom štátnej vodnej správy bob
skonštatované, že uskutoČnením (ani budúcirn užívaním) stavby nic sú pni splnení stanovených
podmienok ohrozené záujmy spoloČnosti, ani nepnirnerane obmedzené resp. obrozené práva a
právom chránené záujmy účastníkov konania.
Na základe horeuvedeného, Ok.resný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie,
štátna správa ochrany vód rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Žiadatel‘ je podFa 4, ods. 1 písm. a) zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch
v znení neskorších predpisov oslobodený od platenia správneho poplatku.

Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu je možné podl‘a 53 a 54 zákona Č. 7 1/1967 Zb. o správnom
konaní podať odvolanie v lehote 1 5 dní odo dia jeho doručenia na Okresnorn úrade Malacky,
odbor starostlivosti o životné prostredie, Záhorácka 2942/60 A. 901 01 Malacky.

Toto rozhodnutie nic je preskúmatel‘né súdom.

Toto rozhodnutie na uskutočnenie vodnej stavby má povahu verejnej vyhláŠky a musí byť
vyvesené po dobu 15 dní na úradnej tabuli obce Plavecké Podhradie a na Okresnom úrade
Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie. Posledný deň vyvesenia sa považuje za deň
doručenia, Po uplynutí doby určenej na vyvesenie žiadame, aby verejná vyhláška bola vrátená
s vyznačeným dátumom vyvesenia a zvesenia vyhlášky.
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Vyvesené dňa:..:‘. . :‘

\J

Zvesené dňa:

Doručí Sa verejnou vyhláškou:
1. Pre účastníkov konania, ktových vlastnícke práva alebo mé práva k pozemkom alebo stavbám móžu byť

‘‘ navrhovanou stavbou priamo dotknuté — obec Plavecké Podhradie
2 Pre účastníkov konania, ktových vlastnícke práva alebo ind práva k pozernkom a!ebo stavbám rnóži byť

navrhovanou stavbou priamo dotknuté - Okresný úrad Malacky, OSZP
3. vlastníci predrnetných pozemkov reg,‘ C“ par. Č. 1474, 1475,1470/l
4. vlastníci susedriých pozernkov

Na \edomie:
5. Obec Plavecké Podhradie, Obecný úrad č. 34, 906 36 Plavecké Podhradie
6. ORHZ Malacky, Legionárska 882, 901 01 Malacky
7. Západoslovenská distribučná, as., Čulenova 6, 81647 Bratislava
g. SPP-distribúcia, as., Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava
9 Slovak Telekom, as., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava
10. MO SR, Kutuzovova 8, 831 03 Bratislava 3
ti. BSK, Sabinovskáč. 16, P,O.BOX 106,82005 Bratislava 25
12. Regionálne cesty Bratislava, as., Cučoriedková 6, 827 12 Bratislava
13 SVP, šp.. OZ Bratislava, Správa povodia Moravy. Pri Maline 1, 901 01 Malacky
14. ZDRAVOTEHNIKA, sr.o.. Olšovského 228,‘34, 901 01 Matacky
15. MV SR, ODI, Dopravný inžinier, Zámocká 5,901 01 Malacky
16. OU Malacky, OSZP, ŠSOH
17. OU Malacky, OCDaPK
18. tu

podpis
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I I OKRESNÝ
i5) ÚRAD
\....—‘ MALACKY odbor starostlivosti o životné prostredie

Záhorácka 2942/60A, 901 26 Malacky

č.j.:OU-MA-OSZP-2021/018583/426 V Malackách dňa 18.11.2021

Toto roz.hodnue nodohudo

rnvnosf ňa .ť?J“
Kolaudačné rozhodnutie

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie, ako orgán štátnej správy
starostlivosti o životné prostredie v zmysle 5, ods. 1 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe. Z.-‘
starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších

/predpisov, ako príslušný orgán štátnej vodnej správy podl‘a 61 zákona č 364/2004 Z.z. o
vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný
zákon) a špeciálny stavebný úrad podl‘a 120 zákona Č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a
stavebnom poriadku v znení neskoršfch predpisov (stavebný zákon) v súlade s 46 a 47
zákona č.71/1 967 Zb. o správnorn konaní v znení neskorších predpisov (správny poriadok) po
vykonanom kolaudačnom konaní

p o V oI‘ u j e

žiadatel‘ovi: Obec Plavecké Podhradie Č. 34, 906 36 Plavecké Podhradie IČO: 00309788

podľa 26 ods. 3 vodného zákona a 82 ods. I stavebného zákona u ž í v a n i e vodnej
sLavby: „Rozšírenie vodovodu SO Vodovid“, podľa overenej projektovej dokumentácie.
ktorú vypracoval Aut. Ing. Ľudvik Štajer, Zdravotechnika, Olšovského 228/34, 901 01 Malacky.

SO Vodovod:
Rozšírenie vodovodu — SO Vodovod: ‚

- vodovodné potrubie z HD-PE 100 DIlO PN 10 - SDR 17, celkovej dlžky 129,0 brn. napojenie
holo vyhotovené výrezorn na potrubí HDPE DIlO s osadenírn odbočnej tvarovky T DN
100/100 a uzáveru vody S DN 100 s teleskopickou zemnou súpravou a LT poklopom

- križovanie regionálnej komunikácie - pretláčanie: dlžky cca 10,0 m
- odbočná tvarovka T DN 100/100 a uzáver vody S DN 100
- podzemný hydrant DN 80: H-K, V

Pre užívanie stavby sa určujú tieto podmienky:
1. Užívatel‘ stavby je povinný uvedenú stavbu riadrie udržovat‘ a prevádzkovať.
2. Počas užívania stavby je prevádzkovatel‘ povinný riadiť sa ustanoveniami vodného zákona,

dodržiavat‘ hygienické, požiarne a bezpečnostně predpisy a dbat‘ na ochranu zdravia osób pri
prevádzke.

3. Stavba musí byt‘ uzatvoreriá, zabezpečená proti poškodeniu.
4. Vlastník verejného vodovodu je povinný nadit‘ sa ustanoveniami zákona č. 442/2002 Z.z.

o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/200 1
Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších prepisov a o zmene a doplnení
niektorých zákonov („d‘alej „zákon o verejných vodovodoch a kanalizáciách), zabezpečí
kvalitně a plynulé prevádzkovanie verejného vodovodu.

5. Prevádzkovatel‘ zabezpečí plnenie ustanovení legislatívnych predpisov platných na úseku
odpadového hospodárstva.



6. Prevádzkovatel‘om verejného vodovodu bude ZDRAVOTECI{NIKA, s.r.o., Olšovského
228/34, 901 01 Malacky.

Odůvodnenie

Žiadateľ, obec Plavecke Podlwadie, 906 36, Obecný úrad č. 34 v zastúpení slamstom ing.
Júliusom Papánom, predložil dňa 14.09.2021 Okresnému úradu Malacky, odbor starostlivosti
o životné prostredie, úsek štátnej vodnej správy návrh na kolaudáciu vodnej stavby: „Rozšírenie
vodovodu — SO Vodovod“, ktorá bola zrealizovaná podl‘a overenej projektovej dokumentácie,
ktorú vypracoval Aut. Ing. Ľudvik Stajer, Zdravotechnika, Olšovského 228/34, 901 01 Malacky.
napozenikoch reg. „C“ par. č. 1474, 1475, 1470/1, k.ú. Plavecké Podhradie.

Stavebné povolenie na uskutočnenie vodnej stavby vydal Okresný úrad Malacky, odbor
starostlivosti o životné prostredie, úsek štátnej vodnej správy rozhodnutím čj. OU-MA-OSZP
2018/01156/328 zo dňa 17.12.2018, ktoré nadobudlo právoplatnost‘ 21.01.2019.

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie oznámil žiadatel‘ovi
a dotknutým orgánom začatie kolaudačného konania listom Č. OUZP-202 1/018583/426/ozn. zo
dňa 07.10.2021 a nariadil ústne pojednávanie spojené s miestnym zist‘ovaním na deň 22. 10.2021
Na miestnej obhliadke bob zistené, že stavba bola zrealizovaná v súlade so stavebným
povolením.
Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie preskúmal všetky podklady pre
vydanie rozhodnutia, ktorými sú návrh na kolaudáciu s prílohami, stavebné povolenie:
rozhodnutie č.j. OU-MA-OSZP-201 8/011561/328 zo dňa 17.12.2018 (právoplatné 21.01.2019),
protokol z ústneho pojednávania zo dňa 22.10.2021, vrátane predložených predpísaných
dokladov: projektová dokurnentácia skutoČného realizovania stavby, geodetický elaborát, zápis
o odovzdaní a prevzatí stavby, protokol o vykonaní kontroly odberného miesta požiarnej vody,
zápis o tlakovej skúške vodovodného potrubia, certifikáty a stanoviská: RUVZ Bratislava- č.
HZP/16422/2021 zo dňa 03.09.2021, ORHZ v Malackách-č. ORHZ-MA1-2021/001 179-002 zo
dňa 05.11.2021, Oki‘esný úrad Malacky, OSZP,OH-č.OU-MA-OSZP-2021/019987 zo dňa
09.11.202 1, Zmluva o vzájomných právach a povinnostiach vlastníkov dvoch navzájom
súvisiacich vodovodov zo dňa 26.07.2021 (Vlastník 1: ZDRAVOTECHNIKA, s.r.o.,
Olšovského 228/34, 901 01 Malacky, Vlastník 2: Obec Plavecké Podhradie, Obecný úrad č. 34,
906 36 Plavecké Podhradie).

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie rozhodol v súlade s 26 a
73 ods, 1 vodného zákona a 84 stavebného zákona. Pri tom sa nadil 46 a 47 zákona č.
71/1967 o správnom konaní, pretože podl‘a 73 ods. 1 vodného zákona a 140 stavebného
zákona sa na kolaudačné konanie vzťahujú všeobecné predpisy o správnom konaní. Pnidržiaval
sa tiež ustanovení 17 až 20 vyhlášky MZP SR č. 453/2000 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré
ustanovenia stavebného zákona.

Okresný úrad Malacky, odbor starostlivosti o životné prostredie zohl‘adnil výsledok ústneho
poj ednávania, podl‘a ktorého sa stavba uskutočnila podl‘a projektovej dokumentácie overenej
špeciálnym stavebným úradom v stavebnom konaní a dodržali sa podmieriky určené
v stavebnom povolení. Na základe stanovísk dotknutých orgánov a ostatných podkladov zistil,
že skutočné zrealizovanie stavby ani jej užívanie nebude obrozovat‘ verejný záujern.

Žiadatel‘ je podl‘a 4, ods. 1 písm. a) zákona Č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch
v znení neskorších predpisov oslobodený od platenia správneho poplatku.
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Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu je možné podl‘a 53 a 54 zákona č71/1967 Zb. o správnom
konaní podať odvolanie v lehote 15 dní odo dňa jeho doručenia na Okresnom úrade Malacky,
odbor starostlivosti o životné prostredie, Záhorácka 2942/60 A, 901 26 i\‘ĺalacky.

Toto rozhodnutie nie je preskúmateľné súdom.

ĚPLAVE riiL

Dš dť2 9 NOV L011

C‘sdo; Ska«;

c

Uod. a

Doručí sa:

MgSoň Ga41díková
vedúca odboru

1. Obec Plavecké Podhradie, Obecný úrad č. 34, 906 36 Plavecké Poclhradie
2. BSK, Sabinovská Č. 16, P.OBOX 106, 820 05 Bratislava 25

Na vedornie:
3. Zdravotechnika, sr.o., Olšovského 228/34, 901 01 Malacky
4. ORHZ Malacky, Legionárska 882, 901 01 Malacky
5. RUVZ Bratislava, Ružinovská 8, 810 09 Bratislava 29
6. OU Malacky, OSZP, SSOH
7. tu
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Pi‘íloha Č. 2
Kúpnej zrn/iny uzatvorenej rnedzi obcou PJavecké Podhradie ako Piedávajzcini a spoíočnosťoziBratis/avskc vodárenská spoJoČnost as. ako Kup ujáciin

Výpis z uznesenia Predávajúceho Č. 77/2024 zo dňa 04. 04. 2024
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